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ZMLUVA O POSKYTOVANÍ STRÁŽNYCH SLUŽIEB Č. 1100059247/110111/2024-S36 
 

ZO DŇA 
 

UZAVRETÁ MEDZI 
 

MH GROUPE, s.r.o. 
IČO: 50 292 820, IČ DPH: xxxxxxxxxxxx 

 
a 
 

Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s. 
IČO: 35 914 921, IČ DPH: xxxxxxxxxxxx 
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TÁTO ZMLUVA O POSKYTOVANÍ STRÁŽNYCH SLUŽIEB Č. 1100059247/110111/2024-S36 zo dňa                  
(ďalej len „Zmluva“) je uzavretá medzi  
 
 Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a.s. 
sídlo: Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava – mestská časť Ružinov 
zápis: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka 

č. 3496/B 
konajúca prostredníctvom:  Ing. Jaroslav Daniška – predseda predstavenstva 

Mgr. Matej Hambálek – podpredseda predstavenstva 
IČO: 35 914 921 
DIČ: 2021920065 
IČ DPH: xxxxxxxxxxxx 
IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
BIC: xxxxxxxxxxxx 
účet vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
  
(ďalej len „ZSSK CARGO“) 

 
a 
 
  
 MH GROUPE, s.r.o. 
sídlo: Trieda SNP 24, Košice 040 11 
zápis: Obchodný register Mestského súdu Košice, oddiel: Sro, vložka č. 

39378/V 
konajúca prostredníctvom:  Mgr. Rastislav Husár – konateľ 
IČO: 50 292 820 
DIČ: 2120302723 
IČ DPH: xxxxxxxxxxxx 
IBAN: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
BIC: xxxxxxxxxxxx 
účet vedený v: xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
  
  
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
  
(ďalej spoločne aj „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“, ak ide o totožné práva a 
povinnosti rovnako platiace pre ZSSK CARGO, ako aj pre Poskytovateľa). 
 

ZMLUVNÉ STRANY SA PODĽA § 269 ODS. 2 OBCHODNÉHO ZÁKONNÍKA DOHODLI TAKTO: 
 
1. DEFINÍCIE A VÝKLADOVÉ PRAVIDLÁ 
 
1.1 Definície 
 
Nasledujúce slová a/alebo slovné spojenia uvedené v tejto Zmluve s veľkým začiatočným písmenom 
majú v tejto Zmluve v akomkoľvek gramatickom tvare nasledovný význam: 
 
Cena – peňažná suma dohodnutá Zmluvnými stranami v tejto Zmluve ako peňažné protiplnenie, ktoré 
je ZSSK CARGO povinná zaplatiť Poskytovateľovi za riadne poskytovanie Služieb, a to za podmienok 
stanovených v článku 3 tejto Zmluvy. 
 
Dôverné informácie – všetky a akékoľvek údaje, dáta, podklady, poznatky, dokumenty alebo 
akékoľvek iné informácie, bez ohľadu na formu ich zachytenia, ktoré: 

i. sa týkajú Zmluvnej strany, ak nie sú verejne dostupné (najmä informácie o jej činnosti, 
štruktúre, finančné, štatistické a účtovné informácie, informácie o jej majetku, aktívach a 
pasívach, pohľadávkach a záväzkoch, informácie o jej technickom a programovom 
vybavení, know-how, hodnotiace štúdie a správy, podnikateľské stratégie a plány, 
informácie týkajúce sa predmetov chránených právom priemyselného alebo iného 
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duševného vlastníctva a všetky ďalšie informácie o Zmluvnej strane a jej činnosti, ktoré nie 
sú verejne dostupné); 

ii. sa týkajú zamestnancov a iných oprávnených osôb Zmluvných strán (osobné údaje). 
 
Faktúra – písomný dokument s náležitosťami stanovenými a požadovanými príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi vyhotovený podľa a v súlade s touto Zmluvou, na základe ktorého je 
Zmluvná strana povinná zaplatiť druhej Zmluvnej strane peňažnú sumu dohodnutú v Zmluve a uvedenú 
na Faktúre. Faktúra musí obsahovať aj číslo tejto Zmluvy a neoddeliteľné prílohy Faktúry. 
 
Kontaktná osoba – zamestnanec alebo iná oprávnená osoba Zmluvnej strany určená Zmluvnou 
stranou v tejto Zmluve, ktorá je oprávnená zastupovať Zmluvnú stranu v obchodných a technických 
záležitostiach súvisiacich s plnením predmetu tejto Zmluvy, ako aj v akejkoľvek inej súvislosti s plnením 
predmetu tejto Zmluvy, pričom rozsah zastupovať Zmluvnú stranu môže byť obmedzený v článku 9 tejto 
Zmluvy. 
 
Kontaktné údaje – údaje Zmluvných strán, na ktoré sa oznamujú a/alebo doručujú akékoľvek 
oznámenia, žiadosti, požiadavky, návrhy, súhlas/nesúhlas, schválenie/odmietnutie schválenia, 
výpovede alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 
 
Korešpondencia – akékoľvek oznámenie, žiadosť, požiadavka, návrh, súhlas/nesúhlas, 
schválenie/odmietnutie schválenia, výpoveď alebo akákoľvek iná komunikácia predpokladaná, 
vyžadovaná alebo povolená Zmluvou. 
 
Legislatíva GDPR – nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 
ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 
zrušuje Smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane osobných údajov) a zákon č. 18/2018 Z. 
z. o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 
Občiansky zákonník – zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 
 
Obchodný zákonník – zákon č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov. 
 
Pracovný deň – znamená deň, ktorý nie je sobotou, ani dňom pracovného pokoja a ani dňom 
pracovného voľna v Slovenskej republike. 
 
Služby – služby Poskytovateľa spočívajúce v úkonoch súvisiacich s ochranou osôb a majetku v zmysle 
zákona č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov v rozsahu a za podmienok stanovených touto 
Zmluvou. 
 
Zákon o DPH – zákon č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 
 
 
2. PREDMET ZMLUVY 
 
2.1 Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať počas doby trvania tejto Zmluvy 

Služby a záväzok ZSSK CARGO uhrádzať za riadne poskytovanie Služieb dohodnutú Cenu, a to 
všetko za podmienok stanovených touto Zmluvou. 

 
2.2 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby v miestach uvedených v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy. 

Strážna služba v podmienkach Sekcie Východoslovenské prekladiská je potrebná predovšetkým 
na (i) zabránenie rozkrádaniu majetku v správe ZSSK CARGO Sekcie Východoslovenské 
prekladiská (ďalej len ako „S VSP“) Čierna nad Tisou a nájomcov prepravovaného 
a uskladňovaného tovaru; (ii) zabránenie neoprávnenému vstupu osôb a neoprávnenému vjazdu 
dopravných prostriedkov do objektu S VSP; (iii) kontrolu osôb a vozidiel pohybujúcich sa 
v stráženom objekte S VSP; (iv) stráženie objektu prečerpávacieho komplexu (ložené 
širokorozchodné a normálnorozchodné nádržkové vozne); (v) stráženia špeciálnych 
a mimoriadnych prepráv; (vi) stráženie vlakov „AUTOMOTIVE" a hodnotných vozňových 
zásielok; (vii) zamedzenie rozkrádaniu vozňových súčasti vozňov. 
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2.3 Bližšie požiadavky na výkon Služieb sú upravené v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
 
2.4 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sa stávajú aj písomné vzostupne očíslované dodatky, ktoré 

Zmluvné strany po vzájomnej dohode uzavrú kedykoľvek počas doby platnosti a účinnosti tejto 
Zmluvy. 

 
2.5 V prípade akéhokoľvek rozporu medzi ustanoveniami a/alebo znením článkov tejto Zmluvy a 

ustanoveniami a/alebo znením príloh tejto Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie 
článkov tejto Zmluvy. 
 
 

3. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 
 

3.1 Zmluvné strany sa dohodli, že Cena plnenia podľa tejto Zmluvy je 61 000,- EUR bez DPH 
(slovom: šesťdesiatjedentisíc) za každý mesiac poskytovania Služieb. 

 
3.2 Cena je dohodnutá v súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov. 

Pokiaľ v tejto Zmluve nie je výslovne uvedené inak, v dohodnutej Cene sú zahrnuté všetky 
náklady a výdavky Poskytovateľa, ktoré mu vzniknú v súvislosti s plnením tejto Zmluvy, okrem 
DPH. DPH bude uplatnená k Cene v zmysle príslušných platných právnych predpisov. 

 
3.3 Poskytovateľ sa zaväzuje vystaviť Faktúru, ktorá bude spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu 

stanovené všeobecne záväznými právnymi predpismi a touto Zmluvou, vždy najneskôr do 15. 
dňa príslušného kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, za ktorý sa Cena platí 
a doručiť ju ZSSK CARGO najneskôr do 5 Pracovných dní odo dňa jej vystavenia ZSSK CARGO. 

 
3.4 Lehota splatnosti Faktúry je 60 dní odo dňa jej riadneho vystavenia. Faktúra bude uhradená 

bezhotovostným prevodom na bežný účet Poskytovateľa uvedený v tejto Zmluve a/alebo vo 
Faktúre. V prípade rozdielnosti účtov má prioritu účet uvedený vo Faktúre. Zmluvné strany sa 
dohodli, že za deň uhradenia Faktúry sa považuje deň, v ktorom bude fakturovaná suma 
odpísaná z účtu ZSSK CARGO. V prípade, že splatnosť Faktúry pripadne na deň, ktorý nie je 
Pracovným dňom, bude sa za deň splatnosti považovať najbližší nasledujúci Pracovný deň.  

 
3.5 V prípade ak Faktúra nebude spĺňať náležitosti vyžadované touto Zmluvou a príslušnými 

právnymi predpismi, bude ZSSK CARGO v takomto prípade oprávnená vrátiť takúto Faktúru bez 
zaplatenia v lehote jej splatnosti Poskytovateľovi na opravu. Dňom vystavenia novej (opravenej) 
Faktúry, so všetkými požadovanými náležitosťami, začína plynúť nová 60 dňová lehota splatnosti, 
pričom pôvodný dátum splatnosti zaniká. 

 
3.6 Všetky bankové poplatky znáša ZSSK CARGO, s výnimkou poplatkov vyúčtovaných bankou 

Poskytovateľa. 
 

3.7 Cena Služby sa zvyšuje o percentuálne zvýšenie minimálnej mzdy určenej nariadením vlády 
Slovenskej republiky, a to odo dňa nadobudnutia účinnosti príslušného nariadenia. Percentuálne 
zvýšenie sa určí ako podiel výšky rozdielu medzi minimálnou mzdou stanovenou na príslušný 
kalendárny rok a minimálnou mzdou za predchádzajúci kalendárny rok ku výške pôvodnej 
minimálnej mzdy vynásobený 100, t. j. podľa nasledovného vzorca: ((NMM – PMM)/PMM) x 100, 
pričom NMM – znamená nová minimálna mzda a PMM – znamená pôvodná minimálna mzda. 

 
3.8 Zvýšenie Ceny Služby podľa bodu 3.7 sa prvý krát uplatní najskôr v kalendárnom roku 

nasledujúcom po roku, v ktorom došlo k uzatvoreniu tejto Zmluvy. 
 
 
 
4. SPÔSOB POSKYTOVANIA SLUŽBY 
 
4.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať výkon strážnej služby v nasledovnom rozsahu: 
 

Prečerpávacie komplexy -  Stráženie vykonávať v nepretržitej turnusovej službe 1 
(jedným) zamestnancom 



5 
 

 
Kontajnerová rampa a Stará kontajnerová rampa - Stráženie vykonávať v nepretržitej 

turnusovej službe 1 (jedným) 
zamestnancom 

 
Administratívna budova - Stráženie vykonávať od 5:00 do 20:00 hod. 1 (jedným) 

zamestnancom 
 

Obvod NR, obvod ŠR a prekládkové rampy - Stráženie vykonávať od 5:00 do 
20:00 hod. 3 (troma) zamestnancami a 
od 20:00 do 05:00 hod. 4 (štyrmi) 
zamestnancami 

 
Kontrolná-operatívna obchádzková služba - Stráženie vykonávať v nepretržitej 

turnusovej službe 2 (dvoma) 
zamestnancami 

 
4.2 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať ZSSK CARGO Služby prostredníctvom k tomu spôsobilých 

a vyškolených zamestnancov Poskytovateľa na miestach upravených v Prílohe č. 2 k tejto 
Zmluve, a to podľa podmienok stanovených touto Zmluvou a prípadných ďalších požiadaviek 
a pokynov ZSSK CARGO. V osobitných prípadoch Poskytovateľ môže poskytovať službu aj 
podľa vzájomnej dohody medzi ZSSK CARGO a Poskytovateľom, respektíve príslušných 
Kontaktných osôb Zmluvných strán. 

 
4.3 Poskytovateľ bude pri poskytovaní služby postupovať v súlade so zákonom č. 473/2005 Z. z. 

o poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o súkromnej bezpečnosti) v znení neskorších predpisoch (ďalej len „Zákon č. 473/2005 
Z. z.“). 

 
 
5. OSOBITNE DOHODNUTÉ PODMIENKY 
 
5.1 Poskytovateľ sa okrem plnenia iných povinností zaväzuje: 

a) Poskytovať pre ZSSK CARGO strážnu službu podľa § 3 Zákona č. 473/2005 Z. z. v rozsahu 
stanovenom v Prílohe č. 1 s prihliadnutím na oprávnenie ZSSK CARGO podľa bodu 5.2 
tohto článku Zmluvy a pri poskytovaní strážnej služby postupovať striktne v súlade so 
Zákonom č. 473/2005 Z. z.;  

b) Poskytovať službu prostredníctvom zamestnancov spĺňajúcich podmienky stanovené v § 
44 a nasl. Zákona č. 473/2005 Z. z. a disponujúcimi platným preukazom podľa § 20 Zákona 
č. 473/2005 Z. z.; 

c) Pri poskytovaní služby dodržiavať zákon č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení 
neskorších predpisov ako aj zákon č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov; 

d) Strpieť výkon kontroly plnenia svojich zmluvných povinností zo strany ZSSK CARGO 
a poskytnúť súhlas pre kontrolu činnosti Poskytovateľa zo strany ZSSK CARGO počas celej 
doby trvania Zmluvy; 

e) Neporušovať pri výkone svojej činnosti žiadne všeobecne záväzné predpisy; 
f) Bezodkladne zabezpečiť výmenu konkrétneho pracovníka strážnej služby v prípade, že o to 

ZSSK CARGO požiada (ZSSK CARGO nie je povinná takú žiadosť odôvodňovať); 
g) Bezodkladne písomne informovať ZSSK CARGO o všetkých skutočnostiach, ktoré by mohli 

ovplyvniť schopnosť Poskytovateľa plniť predmet tejto Zmluvy; 
h) Bez písomného súhlasu ZSSK CARGO neuzatvorí zmluvu so Subdodávateľom pre plnenie 

predmetu tejto Zmluvy; 
i) V prípade, ak dôjde k uzatvoreniu zmluvy so Subdodávateľom v súlade s touto Zmluvou, 

bez zbytočného odkladu po uzatvorení zmluvy so Subdodávateľom, po uzatvorení dodatku 
k nej alebo inej dohody o jej zmene informuje o tom ZSSK CARGO a predloží jej kópiu 
príslušného dokumentu; 

j) V prípade zmeny všeobecne záväzných predpisov, ktoré majú dopad na predmet plnenia 
tejto Zmluvy informovať o tom ZSSK CARGO a vyvinúť maximálne úsilie, aby zabezpečil 
súlad poskytovania služieb so všeobecne záväznými predpismi; 
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k) Vypracovať všetku dokumentáciu potrebnú pre riadne poskytovanie Služieb v súlade so 
Zákonom č. 473/2005 Z. z.; 

l) V súvislosti s poskytovaním služieb dodržiavať mlčanlivosť podľa § 43 Zákona č. 473/2005 
Z. z. a zabezpečiť dodržiavanie mlčanlivosti u všetkých svojich zamestnancov, prípadne 
Subdodávateľov, ktorí budú v mene Poskytovateľa poskytovať Služby pre ZSSK CARGO. 

 
5.2 ZSSK CARGO je oprávnená kedykoľvek v priebehu trvania tejto Zmluvy meniť rozsah 

poskytovanej služby uvedený v Prílohe č. 1 a to prostredníctvom písomného oznámenia 
doručeného Poskytovateľovi aspoň 1 (jeden) mesiac pred účinnosťou takejto zmeny. 
Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne písomne potvrdiť akceptáciu zmeny, resp. bez ohľadu na 
to, či zmenu potvrdí alebo nie, je povinný, odo dňa účinnosti zmeny uvedenej v oznámení, 
poskytovať strážne služby v rozsahu podľa oznámenia o zmene požiadaviek ZSSK CARGO na 
rozsah poskytovaných strážnych služieb. Zmluvné strany sa dohodli, že na zmenu rozsahu 
poskytovania Služieb podľa tohto bodu nie je potrebné uzatvárať osobitný dodatok k Zmluve, 
pričom zmena rozsahu sa uplatňuje odo dňa uvedeného v oznámení ZSSK CARGO o zmene 
rozsahu poskytovania strážnych služieb, najskôr však od 1 mesiac po tom, čo bolo oznámenie 
doručené Poskytovateľovi. 

 
5.3 Poskytovateľ vyhlasuje, že disponuje dostatočnými personálnymi kapacitami, všetkými 

potrebnými oprávneniami, odbornými znalosťami a skúsenosťami potrebnými k plneniu Zmluvy. 
 
5.4 Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a poskytovať si súčinnosť potrebnú na 

plnenie predmetu Zmluvy. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú informovať sa o všetkých 
skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností a záväzkov 
vyplývajúcich im zo Zmluvy, ako aj o akýchkoľvek skutočnostiach, ktoré by mohli zmariť alebo 
podstatne sťažiť plnenie predmetu Zmluvy. 

 
5.5 Zmluvné strany sú povinné plniť svoje povinnosti a záväzky vyplývajúce im zo Zmluvy a zo 

súvisiacich právnych predpisov riadne a včas tak, aby nedochádzalo k omeškaniu s ich plnením. 
 
5.6 Ak Zmluvná strana spôsobí porušením svojich povinností a/alebo záväzkov vyplývajúcich jej zo 

Zmluvy a/alebo nedodržaním/porušením vyhlásení a/alebo záruk urobených v Zmluve akúkoľvek 
škodu druhej Zmluvnej strane, jej zodpovednosť za škodu a povinnosť na náhradu škody takto 
spôsobenú druhej Zmluvnej strane sa bude riadiť a spravovať ustanoveniami § 373 a nasl. 
Obchodného zákonníka. 

 
5.7 Pohľadávky Poskytovateľa voči ZSSK CARGO vzniknuté na základe ustanovení tejto Zmluvy nie 

je možné postúpiť tretej osobe bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO. V 
prípade, ak Poskytovateľ bez predchádzajúceho písomného súhlasu ZSSK CARGO postúpi 
pohľadávku, ktorú má voči ZSSK CARGO tretej osobe, je Poskytovateľ povinný zaplatiť ZSSK 
CARGO zmluvnú pokutu vo výške nominálnej hodnoty postúpenej pohľadávky. 

 
 
6. ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU  
 
6.1 Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť plnenie predmetu Zmluvy v súlade, v rozsahu, spôsobom 

a za ďalších podmienok uvedených v Zmluve a zodpovedá za riadne, odborné a včasné 
poskytnutie Služby v súlade s podmienkami tejto Zmluvy a s príslušnými všeobecne záväznými 
právnymi predpismi. 

 
6.2 Poskytovateľ zodpovedá za všetku škodu, ktorá ZSSK CARGO vznikne v súvislosti s porušením 

povinností Poskytovateľa vyplývajúcimi z tejto Zmluvy alebo z príslušných všeobecne záväzných 
právnych predpisov. Zodpovednosť za škodu sa spravuje príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a Zákona č. 473/2005 Z. z.. 

 

6.3 Poskytovateľ musí mať ku dňu uzatvorenia tejto Zmluvy ako aj počas celej doby jej platnosti 
uzatvorené poistenie zodpovednosti za škodu pri prevádzkovaní bezpečnostnej služby v súlade 
so Zákonom č. 473/2005 Z. z., pričom túto skutočnosť je povinný preukázať kedykoľvek ho o to 
ZSSK CARGO požiada.  
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7. SANKCIE 
 
7.1 V prípade, ak sa ZSSK CARGO dostane do omeškania s úhradou Faktúry a Faktúru neuhradí 

ani do 10 dní po tom, čo mu bola doručená písomná výzva na jej zaplatenie, je Partner oprávnený 
uplatňovať si voči ZSSK CARGO úrok z omeškania vo výške 0,03% z dlžnej čiastky, a to za každý 
aj začatý deň omeškania v súlade s § 369 Obchodného zákonnika. 

 
7.2 Pokiaľ nie je v niektorom ustanovení dohody uvedené inak, v prípade porušenia akýchkoľvek 

povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, je každá zo zmluvných strán oprávnená si voči druhej 
zmluvnej strane uplatňovať popri nároku na zmluvnú pokutu aj nárok na náhradu škody, a to 
v plnom rozsahu vzniknutej škody. 

 

7.3 Poskytovateľ zodpovedá za dodržanie minimálnej úrovne poskytovaných služieb, pričom ak túto 
úroveň nedodrží je ZSSK CARGO oprávnená uplatniť si príslušnú sankciu (zmluvnú pokutu) a to 
nasledovne: 

 

 
 
8. KONTAKTY A DORUČOVANIE  
 
8.1 Akákoľvek Korešpondencia musí mať písomnú formu a musí byť doručená Zmluvnej strane 

poštou, elektronickou poštou, osobne, na Kontaktné údaje Zmluvnej strany, prípadne odovzdaná 
osobne Kontaktnej osobe Zmluvnej strany. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti 
týkajúce sa skončenia trvania Zmluvy budú doručované len prostredníctvom pošty alebo osobne. 

 
8.2 Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty sa použijú adresy sídiel Zmluvných strán 

uvedené v tejto Zmluve, ibaže odosielajúcej Zmluvnej strane adresát písomnosti oznámil novú 
adresu sídla, prípadne inú novú adresu určenú na doručovanie písomností. V prípade akejkoľvek 
zmeny adresy určenej na doručovanie písomností na základe tejto Zmluvy alebo v súvislosti s 
touto Zmluvou sa príslušná Zmluvná strana zaväzuje o zmene adresy bezodkladne písomne 
informovať druhú Zmluvnú stranu; v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca nová adresa 
riadne oznámená Zmluvnej strane pred odosielaním Korešpondencie. 

 
8.3 Korešpondencia sa považuje za doručenú v deň doručenia zásielky, resp. v deň odmietnutia 

prevzatia zásielky, ak bola zásielka doručená poštou, osobne alebo expresnou kuriérnou službou. 
V prípade vrátenia zásielky ako nedoručenej sa Korešpondencia považuje za doručenú na v deň 
jej vrátenia sa späť odosielateľovi a to aj vtedy, ak sa o tom adresát nedozvedel. 

 
8.4 Elektronická Korešpondencia (e-mail) sa považuje za doručenú dňom jej odoslania na e-mailovú 

adresu príslušnej Kontaktnej osoby alebo na príslušnú e-mailovú adresu uvedenú v Kontaktných 
údajoch, ak bola táto Korešpondencia odoslaná v dennom pracovnom čase do 14:00 hod.; ak 

Úroveň služby Sankcia 

Poskytnutie  pracovníka strážnej služby pre Objekty v zmysle 
Prílohy č. 2 Zmluvy na dennú zmenu, od 6:00 do 18:00, v dňoch 
pondelok až nedeľa. 

Zľava z ceny služby vo výške 
100 Eur za každý prípad 
porušenia úrovne 

Poskytnutie  pracovníka strážnej služby pre Objekty v zmysle 
Prílohy č. 2 Zmluvy na  nočnú zmenu, od 18:01 do 05:59, v dňoch 
pondelok až nedeľa. 

Zľava z ceny služby vo výške 
100 Eur za každý prípad 
porušenia úrovne 

Pracovníci strážnej služby Poskytovateľa musia dodržiavať Zákon 
č. 473/2005 Z. z. o poskytovaní služieb  v oblasti súkromnej  
bezpečnosti, v znení neskorších predpisov, Zákon č. 312/2001 
o ochrane pred požiarmi, v znení neskorších predpisov, Zákon č. 
124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, v znení 
neskorších predpisov. 

Zľava z ceny služby vo výške 
100 Eur za každý prípad 
porušenia úrovne 

Pracovníci strážnej služby Poskytovateľa musia bezodkladne 
ohlásiť narušenie bezpečnosti zástupcom ZSSK Cargo. 

Zľava z ceny služby vo výške 
100 Eur za každý prípad 
porušenia úrovne 
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bola elektronická Korešpondencia odoslaná po tomto čase, považuje sa za doručenú najbližší 
nasledujúci Pracovný deň po jej odoslaní. 

 
 
9. KONTAKTNÉ ÚDAJE A KONTAKTNÉ OSOBY ZMLUVNÝCH STRÁN 
 
9.1 Kontaktné údaje ZSSK CARGO: 
 

Adresa Železničná spoločnosť Cargo Slovakia, a. s., Tomášikova 28B, 821 01 Bratislava 

Telefón xxxxxxxxxxxxxxxx 

Internet www.zscargo.sk 

 
9.2 Kontaktné osoby ZSSK CARGO: 
 

Meno a priezvisko E-mail: Telefón: Rozsah oprávnenia: 

Ing. Michal Fazekaš  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx osoba oprávnená konať vo 
veciach zmluvných 

Ing. Bartolomej Kun  xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx osoba oprávnená konať vo 
veciach technických 

 
9.3 Kontaktné údaje Poskytovateľa: 
 

Adresa Trieda SNP č. 24, 040 11 Košice 

Telefón xxxxxxxxxxxxxx 

E-mail xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

 
9.4 Kontaktné osoby Poskytovateľa: 
 

Meno 
a priezvisko 

E-mail: Telefón: Rozsah oprávnenia: 

Rastislav Husár xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx Plné oprávnenia 

Igor Miškovič xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx xxxxxxxxxxxx Informačné oprávnenia 

 
 

10. TRVANIE ZMLUVY 
 
10.1 Táto Zmluva sa uzatvára na 48 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej platnosti. 
 
10.2 Táto Zmluva pred dohodnutou dobou platnosti zaniká: 

a) písomnou dohodou Zmluvných strán v deň uvedený v takejto dohode; 
b) vyčerpaním Celkového finančného limitu 
c) nadobudnutím účinnosti písomného odstúpenia od tejto Zmluvy jednou zo Zmluvných strán 

v súlade s bodom 10.3 tohto článku Zmluvy; 
d) uplynutím výpovednej lehoty na základe písomnej výpovede ktorejkoľvek zo Zmluvných strán 

v súlade s bodom 10.4 tejto Zmluvy. 
 
10.3 Odstúpiť od Zmluvy môže ktorákoľvek zo Zmluvných strán v prípade podstatného porušenia 

zmluvných povinností druhou Zmluvnou stranou alebo v iných osobitných prípadoch stanovených 
touto Zmluvou. Podstatným porušením zmluvných povinností sa rozumie porušenie takých 
povinností vyplývajúcich zo Zmluvy, na ktoré sa podľa príslušných ustanovení tejto Zmluvy viaže 
možnosť odstúpiť od Zmluvy. Ostatné porušenia zmluvných povinností sa považujú za 
nepodstatné v zmysle § 346 Obchodného zákonníka, pri ktorých možno od Zmluvy odstúpiť 
v prípade, ak povinná Zmluvná strana nevykoná nápravu ani napriek písomnému upozorneniu 
oprávnenej Zmluvnej strany v primeranej dodatočnej lehote poskytnutej jej k tomu oprávnenou 
Zmluvnou stranou alebo ak opätovne poruší tú istú povinnosť, na ktorej porušenie bola povinná 
Zmluvná strana už raz upozornená. Písomné odstúpenie od Zmluvy nadobúda platnosť 
a účinnosť dňom jeho doručenia druhej Zmluvnej strane s účinkami od teraz (ex nunc). 
Odstúpenie od Zmluvy sa nedotýka nároku na náhradu škody ani nároku na zmluvnú pokutu, 
ktorý vznikol v dôsledku porušenia povinností (§ 351 ods.1 Obchodného zákonníka) a všetkých 
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právnych následkov porušenia Zmluvy, ku ktorým došlo do zániku Zmluvy, vrátane nároku na 
úhradu úrokov z omeškania vzniknutých do momentu zániku Zmluvy. Vyššie uvedené sa 
primerane vzťahuje aj na odstúpenie od časti plnenia stanoveného touto Zmluvou, ak táto Zmluva 
nestanovuje v konkrétnom prípade inak. Odstúpenie od časti plnenia sa však týka výlučne práv 
a povinností týkajúcich sa príslušného čiastkového Predmetu plnenia. 

 
10.4 Zmluvu možno vypovedať len písomne, a to aj bez udania dôvodu. Výpovedná lehota je 3 (tri) 

kalendárne mesiace a začína plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po 
kalendárnom mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď Zmluvy doručená druhej Zmluvnej strane. 
Uplynutím výpovednej lehoty Zmluva zaniká. 

 
10.5 Zánik tejto Zmluvy nemá vplyv na nevysporiadané práva a povinnosti Zmluvných strán, ktoré 

vznikli počas existencie tejto Zmluvy do dňa jej zániku. Zmluvné strany sa zaväzujú tieto 
nevysporiadané práva a povinnosti vysporiadať najneskôr do 30 dní od zániku tejto Zmluvy, 
o čom si Zmluvné strany navzájom vystavia písomné potvrdenie. Zánik tejto Zmluvy nemá tiež 
vplyv na trvanie práv a povinností Zmluvných strán, z ktorých obsahu a účelu vyplýva, že sa majú 
uplatňovať aj po zániku tejto Zmluvy. 

 
 
11. DÔVERNÉ INFORMÁCIE A MLČANLIVOSŤ 
 
11.1 Dôverné informácie poskytnuté, odovzdané, oznámené, sprístupnené a/alebo akýmkoľvek iným 

spôsobom získané jednou Zmluvnou stranou od druhej Zmluvnej strany na základe a/alebo v 
akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou môžu byť použité výhradne na účely plnenia predmetu tejto 
Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú udržiavať vyššie uvedené Dôverné informácie v prísnej 
tajnosti, zachovávať o nich mlčanlivosť a chrániť ich pred zneužitím, poškodením, zničením, 
znehodnotením, stratou a odcudzením, a to i po ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy. 
  

11.2 Zmluvná strana nie je oprávnená bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 
strany Dôverné informácie poskytnúť, odovzdať, oznámiť, sprístupniť, zverejniť, publikovať, 
rozširovať, vyzradiť ani použiť inak než na účely plnenia predmetu tejto Zmluvy, a to ani po 
ukončení platnosti a účinnosti tejto Zmluvy, s výnimkou prípadu ich poskytnutia /odovzdania 
/oznámenia /sprístupnenia odborným poradcom Zmluvnej strany (vrátane právnych, účtovných, 
daňových a iných poradcov, alebo audítorov), ktorí sú buď viazaní všeobecnou profesionálnou 
povinnosťou mlčanlivosti stanovenou alebo uloženou zákonom alebo sú povinní zachovávať 
mlčanlivosť na základe písomnej Zmluvy so Zmluvnou stranou. 

 
11.3 Povinnosť Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o Dôverných informáciách sa nevzťahuje na 

informácie, ktoré: 
a) boli zverejnené už pred podpisom tejto Zmluvy, čo musí byť preukázateľné na základe 

poskytnutých podkladov, ktoré túto skutočnosť dokazujú; 
b) majú byť sprístupnené na základe povinnosti stanovenej zákonom, rozhodnutím súdu, 

prokuratúry alebo iného oprávneného orgánu verejnej moci, pričom v tomto prípade Zmluvná 
strana, ktorá je povinná informácie sprístupniť, bezodkladne informuje o sprístupnení 
informácií druhú Zmluvnú stranu. 

 
11.4 Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách podľa všeobecne platných, 
zaužívaných a zachovávaných pravidiel, zásad a zvyklostí pre utajovanie a zachovávanie 
povinnosti mlčanlivosti o takýchto informáciách. 

 
11.5 Zmluvné strany sú povinné zabezpečiť riadne a včasné utajenie Dôverných informácií 

a zachovávanie povinnosti mlčanlivosti o Dôverných informáciách aj u svojich zamestnancov, 
štatutárnych orgánov, členov štatutárnych orgánov, dozorných orgánov, členov dozorných 
orgánov, zástupcov, splnomocnencov, Subdodávateľov ako i iných spolupracujúcich tretích osôb, 
pokiaľ im takéto Dôverné informácie boli poskytnuté, odovzdané, oznámené a/alebo sprístupnené 
v súlade so Zmluvou. 

 
11.6 ZSSK CARGO vyhlasuje, že žiadne ustanovenie v tejto Zmluve nepovažuje za obchodné 

tajomstvo v zmysle § 17 a nasl. Obchodného zákonníka a/alebo Dôvernú informáciu. ZSSK 
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CARGO berie na vedomie že táto Zmluva vrátane všetkých jej súčastí a dokumentov na ňu 
nadväzujúcich bude zverejnená na webovej stránke Centrálneho registra zmlúv vedeným 
Úradom vlády SR (www.crz.gov.sk) v zmysle ust. § 47a Občianskeho zákonníka. 

 
11.7 Zmluvné strany berú na vedomie, že na účely uzatvorenia, existencie a plnenia tejto Zmluvy 

spracúvajú osobné údaje dotknutých osôb, ktoré vystupujú v rámci zmluvného vzťahu 
založeného medzi Zmluvnými stranami touto Zmluvou. Zmluvné strany sa v súvislosti so 
spracúvaním osobných údajov zaväzujú dodržiavať všetky povinnosti vyplývajúce z Legislatívy 
GDPR, osobitne dodržiavať povinnosť zachovávania mlčanlivosti o spracúvaných osobných 
údajoch a zásadu minimalizácie ich spracúvania. Zmluvné strany sa zaväzujú oznamovať si 
navzájom zmeny všetkých poskytnutých osobných údajov tak, aby spracúvali vždy len správne 
a aktuálne osobné údaje. ZSSK CARGO zároveň oznamuje Poskytovateľovi a príslušným 
dotknutým osobám, že podrobné informácie o spracúvaní osobných údajov v podmienkach ZSSK 
CARGO sú dostupné na webovej adrese: https://www.zscargo.sk/oou. Vo vzťahu k osobným 
údajom, ktoré bude Poskytovateľ pri poskytovaní Služieb spracúvať v mene ZSSK CARGO ako 
prevádzkovateľa uzatvoria Zmluvné strany osobitnú zmluvu o spracúvaní osobných údajov 
v súlade s príslušnými ustanoveniami Legislatívy GDPR. 

 
 
12. ROZHODNÉ PRÁVO A JURISDIKCIA 
 
12.1 Táto Zmluva, jej interpretácia a vzťahy, ktoré vznikli na jej základe sa riadia všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky s tým, že Zmluvné strany sa dohodli, že použitie 
akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek všeobecne záväzného právneho predpisu Slovenskej 
republiky, ktoré nie je kogentné, je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo 
meniť (či už úplne alebo čiastočne) význam, účel a/alebo interpretáciu ktoréhokoľvek ustanovenia 
Zmluvy a/alebo dokumentov vzniknutých na jej základe. Komunikačným jazykom je slovenský 
jazyk. 

 
12.2 Akýkoľvek spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor Zmluvných strán, ktorý vznikne z tejto Zmluvy alebo 

v akejkoľvek súvislosti s touto Zmluvou (vrátane akýchkoľvek a všetkých sporov týkajúcich sa jej 
uzavretia, platnosti, účinnosti, existencie a/alebo ukončenia) sa bude riešiť prednostne 
vzájomnými rokovaniami Zmluvných strán vedenými v dobrej viere a s dobrým úmyslom. Ak sa 
takýto spor, nezrovnalosť a/alebo rozpor nepodarí vyriešiť ani vzájomnými rokovaniami 
Zmluvných strán najneskôr do 30 (tridsať) dní odo dňa ich začatia, je ktorákoľvek Zmluvná strana 
oprávnená podať žalobu na príslušný súd v Slovenskej republike. Rokovanie musí začať do 10 
dní odo dňa vzniku sporu, nezrovnalosti a/alebo rozporu Zmluvných strán. 

 
 
13. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 
13.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR  
v zmysle ust. §47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov v spojení s ust. § 5a ods. 2 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe  
k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 
 

13.2 Ak sú k tomu splnené zákonom stanovené predpoklady, Poskytovateľ a jeho subdodávatelia 
musia byť ku dňu uzavretia tejto Zmluvy a počas celej doby jej trvania zapísaní v registri partnerov 
verejného sektora podľa príslušných ustanovení zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov 
verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a túto 
skutočnosť je povinný preukázať ZSSK CARGO pred podpisom tejto Zmluvy. Poskytovateľ 
zároveň zodpovedá za to, že v registri partnerov verejného sektora sú zapísaní všetci jeho 
subdodávatelia, ktorých sa to týka a túto skutočnosť je povinný kedykoľvek na požiadanie 
preukázať ZSSK CARGO. Ak si Partner tieto povinnosti nesplní, resp. poskytne ZSSK CARGO 
nepravdivé alebo neaktuálne doklady o ich splnení, zodpovedá ZSSK CARGO za všetky škody, 
ktoré jej tým spôsobí, najmä je v tejto súvislosti povinný nahradiť ZSSK CARGO náklady na 
úhradu akýchkoľvek sankcii (pokút) uložených členom štatutárneho orgánu ZSSK CARGO alebo 
iným zamestnancom zo strany orgánov verejnej správy za priestupok na úseku registrácie 

http://www.crz.gov.sk/
https://www.zscargo.sk/oou
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partnerov verejného sektora v celom rozsahu a ZSSK CARGO je oprávnená od tejto Zmluvy 
odstúpiť alebo neplniť to, čo jej táto Zmluva ukladá. 

 
13.3 Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Zmluvných strán vo 

forme písomných a vzostupne očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve, podpísaných obidvoma 
Zmluvnými stranami; to neplatí pre zmenu Kontaktných údajov Zmluvných strán a pre zmenu 
údajov o Kontaktných osobách Zmluvných strán, pre ktorých zmenu možno vykonať aj len 
zaslaním písomného oznámenia o ich zmene druhej Zmluvnej strane alebo pri zmene iných 
údajov, ak to osobitne vyplýva z príslušných ustanovení tejto Zmluvy. 

 
13.4 Všetky prílohy tejto Zmluvy tvoria jej neoddeliteľnú súčasť. V prípade akéhokoľvek rozporu medzi 

ustanoveniami a/alebo znením článkov tejto Zmluvy a ustanoveniami a/alebo znením príloh tejto 
Zmluvy, majú prednosť ustanovenia a/alebo znenie článkov tejto Zmluvy. 

 
13.5 Táto Zmluva sa vyhotovuje v 2 (dvoch) vyhotoveniach v slovenskom jazyku s platnosťou originálu, 

pričom každá zo Zmluvných strán si ponechá 1 (jedno) vyhotovenie. 
 

13.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že majú spôsobilosť na právne úkony v plnom rozsahu a ich zmluvná 
voľnosť nie je žiadnym spôsobom obmedzená. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že túto Zmluvu 
uzatvorili na základe ich skutočnej, slobodnej a vážnej vôle, ktorej prejav zachytený v obsahu 
tejto Zmluvy je dostatočne určitý a zrozumiteľný, túto Zmluvu uzatvorili v súlade so zásadami 
poctivého obchodného styku a neuzatvorili ju ani v omyle, ani pod nátlakom a ani v tiesni za 
nápadne nevýhodných podmienok, túto Zmluvu si prečítali, obsahu tejto Zmluvy porozumeli a na 
znak súhlasu s obsahom tejto Zmluvy ju prostredníctvom osôb oprávnených konať v ich mene 
podpísali v deň, ktorý je uvedený na prvej strane tejto Zmluvy. 

 
 
V Bratislave, dňa  V Košiciach, dňa 
 
 
 
 

  

Železničná spoločnosť Cargo 
Slovakia, a.s. 
Ing. Jaroslav Daniška 
predseda predstavenstva 

 MH GROUPE, s.r.o. 
Mgr. Rastislav Husár 
konateľ 

 
 
 
 

Železničná spoločnosť Cargo 
Slovakia, a.s. 
Mgr. Matej Hambálek 
podpredseda predstavenstva 
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Príloha č. 1 Špecifikácia obsahu a rozsahu Služieb: 
 
1.1 Špecifikácia služby: 
 

- Poskytovať služby ochrany osôb a majetku v zmysle Zákona č. 473/2005 Z. z. Zákon o 
poskytovaní služieb v oblasti súkromnej bezpečnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
v znení neskorších predpisov (ďalej len „strážna služba“); 

- Poskytovať strážnu službu v Objektoch ZSSK CARGO v zmysle Prílohy č. 4; 
- Poskytovať strážnu službu počtom pracovníkov zmysle Prílohy č. 4; 
- Poskytovať strážnu službu v pracovných zmenách v zmysle Prílohy č. 4; 
- Plniť pracovné úlohy pridelené zástupcom ZSSK CARGO pre ochranu osôb a majetku; 

 
1.2 Poskytovanie strážnej služby zahŕňa: 
 

- Monitorovanie a obsluhovanie zverených technických zariadení; 
- Vykonávanie obchôdzkovej a kontrolnej činnosti na určených miestach; 
- Odomykanie a zamykanie určených vchodov, brán;  
- Informovanie o narušení bezpečnosti ZSSK Cargo, Policajný zbor, Závodný hasičský útvar; 
- Organizovanie zásahu pri narušení bezpečnosti v zmysle Zákona č. 473/2005 Z. z. 

 
1.3 Strážna služba má za povinnosť: 
 

- stráženie budov, zariadenia a mechanizmov v správe Sekcie Východoslovenské prekladiská 
- zabezpečiť, aby nepovolané osoby nemali prístup do stráženého priestoru 
- zabezpečiť, aby sa osoby, ktorým sa vstup alebo vjazd povolil, pohybovali len v priestore 

určenom v povolení 
- kontrolu dokladov oprávňujúcich na vstup do objektu Sekcie Východoslovenské prekladiská 
- kontrolu osôb a dopravných prostriedkov pri vjazde alebo výjazde do (z) objektu Sekcie 

Východoslovenské prekladiská, predovšetkým za účelom zistenia, či nie je neoprávnene 
vynášaný alebo vyvážaný majetok, ktorého ochranu organizácia zabezpečuje 

- dozerať na to, či po skončení pracovného času a počas pracovného pokoja sú riadne 
uzamknuté stanovené budovy 

- kontrolu stanovených budov 
- zabezpečovať stráženie vlakov „AUTOMOTIVE" a hodnotných vozňových zásielok 
- zabraňovať rozkrádaniu, stratám, zneužitiu, poškodeniu a zničeniu majetku 
- zabraňovať neoprávnenému vstupu osôb alebo neoprávnenému vjazdu a výjazdu vozidiel 

organizácie 
- vykonávať obchádzkovú službu na základe bežných alebo operatívnych požiadaviek 
- zabezpečovať stráženie špeciálnych a mimoriadnych prepráv v zmysle požiadaviek ZSSK 

CARGO 
- plniť úlohy vyplývajúce z predpisov o požiarnej ochrane objektu organizácie, 
- Informovanie o narušení bezpečnosti ZSSK Cargo, Policajný zbor, Závodný hasičský útvar 
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Príloha č. 2 Miesta poskytovania Služieb   

 

Poradie Objekt Miesto výkonu služby Počet pracovníkov 

1. Čierna nad Tisou Prečerpávacie komplexy Jeden 

2. Čierna nad Tisou 
Kontajnerová rampa a Stará 

kontajnerová rampa 
Jeden 

3. Čierna nad Tisou 
Administratívna budova (od 5:00 do 

20:00) 
Jeden 

4. Čierna nad Tisou 
Obvod NR, obvod ŠR a prekládkové 

rampy 

Traja od 5:00 do 
20:00, štyria od  
20:00 do 5:00  

5 Čierna nad Tisou 
Kontrolná-operatívna obchádzková 

služba 
Dvaja 


